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Nagypénteken délután Bók e -Magyaror szág 
egyik érdeke egyéniségét kísérik utolsó útjára 
a budai Farkasrét csöndes temetőjében. P iso  

Kornél a N*yhjjl szerdáján hajnalban meg­
lelik.
ú hírére a családtagokon 

¡tartozókon kívül már csak 
'el. Mert az öreg úr nyolc­

vankét esztendős korában tért meg az anya- 
földhöz. Kortársa édes kevés lehet már életben. 
Nevére is jobbadán már csak azok emlékeznek, 
akikhez szorosabb kötelékek fűzték.

Pedig Piso Kornél neve alig egy emberöltő­
vel ezelőtt ismert volt nemcsak idehaza, de 
Idilföldszerte is. Idehaza egyik utolsó mohi­
kánja volt annak az erdélyi románságnak, 
amely gzívvel-lélekkel magyarnak vallotta és 
érezte magát Neve, szénfeketc, göndör für­
tökbe csavarodott haja, szúrós szeme, mokány 
termete az erdélyi havasok román eredetű fiát 
mutatta. De a szíve, a lelke, egész egyénisége 
lángoló, rajongó magyar volt. Magyar, akivel 
megesett, hogy választások idején saját minisz­
tere ellen korteskedett és ellenzéki állásfogla­
lásának következményeit is férfiasán viselte: 
elhagyta Zólyom bérceit, hogy Liptó havasai 
között hirdesse tovább a maga fanatikus ra­
jongását.

A magyar erdésztársadalom egyik legkép­
zettebb tagját tisztelte benne. Országos nev'‘ 
egy a hivatásával határos, ha nem is hivat 
lm  passziójával alapozta meg. Legkészkedeí
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pillangókat gyűjtött: entomológus volt. K 
emberöltőn át járta Erdély mezőségét, a Ha 
gita lejtőit, Máramaros őserdőinek tisztásai 
Zólyom begyét-völgyét: a Sturccz havast, Bes 
tereebánya határát, Zólyom várának hegyold; 
lát, Liptó és a Szepesség napsütötte zugai 
Dél-Magyarország rétjeit, a Dunántúl szeli 
lankáit, hogy évrŐl-évre ezrével gyarapíts 
eleinte lokális, később országos, végezetül má 
világviszonyaiban is számottevő, csodálatosai 
gazdag pillangőgyüjteményét.

netet, amikor nagynehezen rá tudták venni, 
hogy egy tikkasztó nyári napon elmenjen 
stácvizitbe. Felesége — nékem felejthetetlen 
nagynénim, —- sok rábeszéléssel ünnepi díszbe 
kényszerítette. Végtére el is indultak. De alig 
hogy a Garampartra léptek, valami ritka 
lepke suhant el Kornél bátyám előtt.

Bizony leröpült a fejéről a nagy gonddal 
kisimított cilinder és ügyet sem vetve az út 
porára, el is csípte a ritka zsákmányt. A sze­
gény áldozat azután — finom rovarture nyár-

Piso Kornél számára a lepkészet többet jeJ galva —- odakerült az összeborzolt cilinder 
lentett szenvedélynél. Neki a pillangógyüjté? mellé. Mit bánta 6  azt-,  hogy a filiszterek 
második énje volt, amelyben egész egyéniség megütköznek efféle csekélységeken — 6  úgy 
felolvadt. Hajlott korában is fürge kézzel mondotta: pusztaságokon!
fogdosta össze egyetlen biztos mozdulattal *1 

napfény hímporos gyennekeit, acélos keze 
nőies gyöngédséggel formálta esztétikus so­
rokba a tízezernyi pillét. Nappal elmaradha-j 
fajig n kísérője volt hőrigorgas lepkebálójaj 
éjjelente pedig hódító doboza, amelyben elká­
bította a külön dekoktumokkal a fák kérgére 
csábított legyezős csápú szén dereket.

Piso Kőiméi még abban az időben érd és z- 
kedett, amikor tömzsi alakján az erdészek 
szép egyenruhája díszlett. De akár ebben járt, 
balján görbe kardjával, akár civilben, mindig 
egész udvar kisérte: népes gyereksereg, amely 
nem tudott betelni hatalmas lepkehálója cso­
dálatával.

A formákra sohasem adott. Császárkabátot, 
dlindexf csak felesége nagy kérésére és akkor 
is csak kivételes alkalmakra öltött: mondjuk 
egy kötelező látogatás visszaadásakor. Ma is 
látom a családi körben sokat emlegetett jele-

, De hitet teszek rá, hogy mindez és az 5 te­
mérdek egyéb bogara nem különcködés volt 
nála, hanem lelki szükség nemes gyüjtőszenve- 
délyének kiélése. Ez vezette, amikor évtizede­
ket szentelt az erdészetileg hasznos és káros 
rovarok: a fürkészek és hernyók tanulmányo­
zásának.

Hónapokat töltött az apácapillangó hernyói­
nak milliárdjai gyötörte fenyvesek ölén. Éve­
ket szentelt annak, hogy meghonosítsa idehaza 
Kelet pazar selyemlepkéit: az Antherea Afcta- 
eus syntbia és Perny néven megcsodált fajo­
kat Dédelgetett kísérleti állatait a báiványfc 
lombjával etette. Legkisebb leánya, V a lik a  és  

jómagam máig sem felejtettük el azt a korho 
lást, amelyben részünk volt, amikor két hétre 
reánk bízott apró hernyói a mi gyereksorban 
végzett gondozásunk alatt szertemásztak a ga- 
ramparti lakás szobáiban.

A p á r iz s i  v ilá g k iá llítá s ra  P is o  K o r n é l  á llí­

to t ta  ö ssze  a  m a g y a r  erdőn  Hasznos es Karos 

ro va ra it. Szép és gazdag gyűjteménye, amelyet 
hetekig tartó munkával maga montírozott a 
Szajnnparíon, ma a Mezőgazdasági Múzeum­
ban látható. Természetes, hogy Párizsban is 
minden szabad percét a Montmartre lejtőin töl­
tötte. Össze is barátkozott néhány francia bo­
garásszak Egyikük ígért is neki valami ritka 
hernyót. De hát ez a derék francia is szórako­
zott lepkész volt és bizony elfeledte magyar 
kollégája vezetéknevét, sőt még akkori címét: 
B m ty a b á za  nevét is. Kapta hát magát és élő 
hernyókkal megtöltött dobozát egyszerűen így 
címezte meg:

M o m ie u r  C orneU us, M a rm a ro sch , H o n g ro ise .

A derék magyar posta még e hiányos cím­
zés ellenére is kikézbesítette a csomagot. Elő­
ször elvitték Máramaros székhelyére: Mám 
marosszigetre. Mikor azután ott meglátták a 
tartalmát: a nyüzsgő hernyókat, elvitték
Bustyaházára, ahol a vármegye egyetlen her­
nyókedvelője élt.

Élt pedig kctlaki életed A hivatalán kívül 
csak egy helyen kellett keresni: külön favá­
zas rovarházában, ahol a legtöbbet tartózko­
dott. Egy kegyetlen őszi viharos éjjelen ki- j 
gyulladt a rovarháza és tenger lepketeteme 
porrá égett. De Piso Kornél nem kedvetlené- i 
dett el: újra kezdte a gyűjtést és újra össze­
vadászott ezernyi pillangót.

Abból az entomológus-gárdából, amelyhez 1 
Piso Kornél tartozott, 8  amelynek ismert­
nevű tagjai: néhai való M o c sá ry  Sándor, 
K u th y  Dezső, A b  a fi A ig n c r  Lajos már rég 
sírba szálltak, már csak öreg tudós H o rv á th



G é z a .  a  m a g y a r  b o g a r á s z o k  é s  l e p k é s z e k  ö r ö k ­
i f j ú  n e s z t o r a  é l .

M i k o r  P i s o  K o r n é l  a  v i l á g h á b o r ú  e l e j é n ,  | 
m i n t  n y u g a l m a z o t t  f ő e r d ő t a n á e s o s ,  B u d á r a , 

k ö l t ö z ö t t ,  o t t  i s  . f o l y t a t t a  a  l e p k e v a d á s z a t o t  és 
m ég  n é h á n y  é v v e l  e z e l ő t t  i s  g y a k o r t a  f e l t ű n t  

; j e l l e g z e t e s  a l a k j a  a  V é r m e z ő n ,  a  S v á b h e g y e n .
A z  u t o l s ó  é v e k e t  m á r  s z o b á h o z  l á n c o l v a  

t ö l t ö t t e .  E k k o r  m á r  c s a k  g o n d o l a t b a n  j á r t a  
a  v e r ő f é n y e s  n a p b a n  s ü t k é r e z ő ,  p i i l a n g ó s z á r -  
n y a k  r a g y o g á s á t ó l  é k e s  l e j t ő k e t .  V a l a h á n y ­
s z o r  f e l k e r e s t e m  b e t e g á g y á n á l ,  m i n d i g  h á l á -  

; s a n  s z o r í t o t t a m  m e g  e g y r e  r e s z k e t ő b b  k e z é t .
[  M e r t  e z  a  k é z  v e z e t e t t  e l s ő  k i r á n d u l á s a i m o n  

é s  e n n e k  k ö s z ö n h e t e m ,  h o g y  m a g a m  i s  t e r ­
m é s z e t v i z s g á i é v á  l e t t e m .

A z  ő s z i n t é n  é r z e t t  b á l a  j e g y é b e n  t e s z e m  1 c  
k o p o r s ó j á r a  e  n é h á n y s o r o s  m e g e m ’ é k e z é s t .

Lambrecht Kálmán


